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Учебно-методический комплекс дисциплины «Межкультурная коммуникация» предназначен для студентов филологического факультета второго курса магистратуры направления 050100.68 «Педагогическое образование», специальности «Языковое образование».


Данный комплекс разработан в соответствии со «Стандартом учебно-методического комплекса дисциплины в КГПУ им. В.П.Астафьева» (Красноярск, 2011) и представляет собой совокупность взаимосвязанных организационных документов и учебно-методических материалов, определяющих цели, содержание данной учебной дисциплины согласно ФГОС ВПО.

В содержание курса включены:

• организационные документы;

• рабочая программа дисциплины,

• ресурсное обеспечение дисциплины;

• формы контроля;

• методические рекомендации.

Организационные документы содержат информацию о структуре, содержании, ресурсном обеспечении, порядке и технологиях изучения дисциплины.

Общая программа дисциплины «Межкультурная коммуникация» представлена:

а) выпиской из стандарта ФГОС ВПО об обязательных компетенциях студентов (Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 14 января 2010 г. N 35); 

б) выпиской из Учебных планов педагогических специальностей, регламентирующего место, объем (в часах и в кредитах), формы организации занятий и контроля усвоения знаний студентов по дисциплине;

в) рабочей программой дисциплины «Межкультурная коммуникация» – программой освоения учебного материала, соответствующей требованиям ФГОС и учитывающей специфику подготовки студентов по избранной специальности в КГПУ им. В.П.Астафьева. 

Рабочая программа содержит следующие элементы, рекомендованные «Стандартом учебно-методического комплекса дисциплины в КГПУ им. В.П.Астафьева» (Красноярск, 2011): введение, сведения о содержании теоретического курса, учебно-методическую карту дисциплины, карту самостоятельной работы студентов, формы и методы контроля усвоения материала учебной дисциплины. Ресурсное обеспечение дисциплины «Межкультурная коммуникация» представлено в карте литературного обеспечения дисциплины. 

Методические рекомендации для студентов включают рекомендации и разъяснения, направленные на оптимизацию процесса изучения данной дисциплины, описание сценария изучения дисциплины, советы по подготовке и выполнению различных форм заданий практической и самостоятельной работы.

ОРГАНИЗАЦИОННО-МЕТОДИЧЕСКИЕ ДОКУМЕНТЫ

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ

РАБОЧАЯ МОДУЛЬНАЯ ПРОГРАММА 

ВВЕДЕНИЕ

Курс «Межкультурная коммуникация» относится к дисциплинам профессионального цикла ФГОС ВПО 3-го поколения. Данный курс направлен на формирование и достижение такой степени развития коммуникативной способности студента, которая обеспечивает эффективное межкультурное взаимодействие.
Курс «Межкультурная коммуникация» изучается в 3 семестре и включает в себя 10 часа аудиторных занятий и 26 часов самостоятельной работы студентов. Итоговой формой контроля является недифференцированный зачет. Изучение данной дисциплины актуализирует знания студентов, полученные при изучении базовых языковых дисциплин программы бакалавриата.

Прохождение курса «Межкультурная коммуникация» позволит в будущем студентам-выпускникам ВУЗа работать в организациях образовательной сферы услуг любой формы собственности и направления деятельности:

· государственных и негосударственных учреждениях общего и начального, среднего, высшего профессионального образования;

·  в органах, осуществляющих регулирование и контроль над системой образования РФ;

· в системе дополнительного образования детей;

· в системе дополнительного профессионального образования: тренинговых, консалтинговых компаниях, корпоративных университетах;
СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОГО КУРСА

Цель курса – формирование и развитие коммуникативной компетенции обучаемых в её двух составляющих – лингвистической и речевой, а также межкультурной компетенции как способности и готовности к адекватному взаимодействию в ситуациях межкультурного общения.
Основные задачи данного курса:

· приобретение студентами знаний о других культурах;
· познание студентами самих себя как представителей этнокультуры;

· обучение студентов наиболее продуктивным способам взаимодействия друг с другом, обучению в сотрудничестве, позволяющему применить личностно-ориентированный подход в преподавании иностранных языков;

· стимулирование к решению потенциальных проблем, возникающих в процессе межкультурной коммуникации на основе культурологического материала, способствующего осмыслению культурологических особенностей;

· развитие навыков спонтанной речи через призму межкультурной компетенции.
Также цель курса состоит в том, чтобы содействовать становлению у студентов ключевых профессионально-личностных компетенций, состоящих из следующих структурных элементов:

1. опыта познавательной деятельности, фиксированного в форме ее результатов – знаний;

2. опыта осуществления известных способов деятельности – в форме умения действовать по алгоритму, образцу;

3. опыта творческой деятельности – в форме умения принимать эффективные решения в жизненных ситуациях;

4. опыта осуществления эмоционально-ценностных отношений – в форме личностных ценностных ориентаций. 

Задачи курса состоят в том, чтобы:

1. Содействовать развитию у студентов:

· способности использовать освоенное содержание курса для решения практически-познавательных, ценностно-ориентационных и коммуникативных задач и проблем;

· интегральных информационных и коммуникативных способностей;

· обобщенных навыков профессионального и культурного поведения;

· способов организации собственной деятельности.

2. Обеспечить практически-продуктивную направленность курса на основе использования лабораторных занятий, дающих качественный уровень применения знаний, навыков и умений.

3. Способствовать формированию профессиональных знаний, умений и навыков, профессионально-значимых качеств педагога.

Изучение дисциплины «Межкультурная коммуникация» способствует развитию у студентов следующих компетенций:

общекультурные компетенции (ОК):

ОК-1 (способность совершенствовать и развивать свой общеинтеллектуальный и общекультурный уровень);

ОК-3 (способность к самостоятельному освоению новых методов исследования, к изменению научного профиля своей профессиональной деятельности);
ОК-4 (способностью формировать ресурсно-информационные базы для решения профессиональных задач);

ОК-6 (готовность работать с текстами профессиональной направленности на иностранном языке).

профессиональные компетенции (ПК)

общепрофессиональные (ОПК):

ОПК-1 (готовность осуществлять профессиональную коммуникацию на государственном (русском) и иностранном языках);

ОПК-2 (способность осуществлять профессиональное и личностное самообразование, проектировать дальнейший образовательный маршрут и профессиональную карьеру).

в области научно-исследовательской деятельности:

ПК-5 (способность анализировать результаты научных исследований и применять их при решении конкретных образовательных и исследовательских задач);

ПК-6 (готовность использовать индивидуальные креативные способности для оригинального решения исследовательских задач).
ПК-7 (готовностью самостоятельно осуществлять научное исследование с использованием современных методов науки);
в области методической деятельности:

ПК-9 (готовность к систематизации, обобщению и распространению методического опыта (отечественного и зарубежного) в профессиональной области).

в области проектной деятельности:

ПК-15 (способность проектировать формы и методы контроля качества образования, а также различные виды контрольно-измерительных материалов, в том числе, на основе информационных технологий и на основе применения зарубежного опыта).

в области культурно-просветительской деятельности:

ПК-17 (способность изучать и формировать культурные потребности и повышать культурно- образовательный уровень различных групп населения);

ПК-19 (способность разрабатывать и реализовывать просветительские программы в целях популяризации научных знаний и культурных традиций)
ПК-20 (готовностью к использованию современных информационно-коммуникационных технологий и СМИ для решения культурно-просветительских задач).

Место дисциплины в структуре ООП магистратуры.

Дисциплина «Межкультурная коммуникация» базируется на знаниях, умениях, навыках, приобретенных студентами при изучении базовых языковых дисциплин программы бакалавриата.

Учебная дисциплина «Межкультурная коммуникация» входит в состав вариативной части профессионального цикла, имеет практико-ориентированный характер и построен с учетом междисциплинарных связей, в первую очередь, знаний, навыков и умений, приобретаемых студентами в процессе изучения социальных дисциплин и дисциплин профессионального цикла. Содержание курса предполагает применение студентами фоновых технических и социокультурных знаний, а языковые коммуникативные умения, которые формируются в процессе его изучения, расширяют возможности студентов участвовать в учебно-исследовательской деятельности.
РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ

ОБЪЁМ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ

	Вид учебной работы 
	3 семестр
	кредиты

	Общая трудоёмкость работы
	36
	1

	Лекции
	10
	0.25

	Семинары
	
	

	Лабораторные занятия
	
	

	Практические занятия
	
	

	КСР
	
	

	Самостоятельная работа
	26
	0.75

	Курсовая работа
	
	

	Реферат
	
	

	Другие виды внеаудиторных занятий
	
	

	Виды итогового контроля
	зачёт
	


ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН

	семестр
	Раздел 

дисциплины
	Тематика
	Аудиторные

занятия
	Самостоятельная работа
	Всего часов

(кредитов)

	1
	Модуль 1
Межкультурная коммуникация

	Лекция 1.
Понятие и сущность культуры
Лекция 2.
Социализация и инкультурация
Лекция 3.
Основные формы коммуникации
Лекция 4.
Аккультурация и «культурный шок»
Лекция 5.
Виды межкультурной коммуникации
	10
	26
	36 (1)

	
	
	всего
	10
	26
	36 (1)


СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
Модуль № 1 Межкультурная коммуникация
Лекция 1. Понятие и сущность культуры
Лекция 2. Социализация и инкультурация
Лекция 3. Основные формы коммуникации
Лекция 4. Аккультурация и «культурный шок»
Лекция 5. Виды межкультурной коммуникации
КАРТА ОБЕСПЕЧЕННОСТИ ДИСЦИПЛИНЫ СРЕДСТВАМИ ОБУЧЕНИЯ

(карта средств обучения)

«Межкультурная коммуникация»

для студентов ООП

050100.68 Педагогическое образование
Специальности подготовки «Языковое образование».
 (направление и уровень подготовки, шифр, профиль)

по очной (дневной) форме обучения

	Средства 

обучения
	Форма обучения
	Потребность
	Форма доступа
	Альтернативные замены

	

	Магнитофон 
	Очная

1

Кафедра иностранных языков

вечерняя

1

Кафедра иностранных языков

заочная

1

Кафедра иностранных языков



	Ноутбук
	Очная

1

Кафедра иностранных языков

вечерняя

1

Кафедра иностранных языков

заочная

1

Кафедра иностранных языков



	Ксерокс
	Очная

1

Кафедра иностранных языков

Вечерняя

1

Кафедра иностранных языков

заочная

1

Кафедра иностранных языков




КОНТРОЛЬНО-ИЗМЕРИТЕЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ


Зачёт проводится в форме устного собеседования по темам пройденного раздела. Для зачета необходимо дать развернутый ответ на вопросы преподавателя по темам, а также перевести текст с английского языка на русский с последующим комментарием выделенных явлений.
Примерный перечень вопросов, выносимых на зачет:
1. Что такое межкультурная коммуникация?
2. Почему представители разных культур часто объясняют одно и то же поведение по-разному?
3. Что такое инкультурация?
4. Почему человек, попадая в другую культуру, зачастую видит ее особенности в негативном свете?
5. Почему непонимание причин поведения представителей дру​гой культуры порождает противодействие, раздражитель​ность, агрессивность?
6. Какие чувства могут возникать у людей, испытывающих на себе нетерпимое отношение со стороны окружающих?
МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ СТУДЕНТОВ

Изучение студентами дисциплины «Межкультурная коммуникация» осуществляется в ходе лекционных занятий по дисциплине и самостоятельной работы во внеаудиторное время. Студентам рекомендуется:

1. При изучении дисциплины рекомендуется использовать материалы Учебно-методического комплекса дисциплины (УМКД), разработанного ведущим преподавателем и утвержденного кафедрой и научно-методическим советом специальности. Представленные в УМКД выписка из стандарта об обязательном минимуме содержания дисциплины, рабочая программа дисциплины, ресурсное обеспечение дисциплины, система контроля помогут организовать процесс качественного усвоения знаний и формирования умений по дисциплине.

2. При подготовке к сдаче зачёта по дисциплине необходимо повторить весь материал учебной дисциплины, изученный как в процессе аудиторных занятий, так и самостоятельной работы. При этом следует опираться на список тем, вынесенных преподавателем к зачету. Очень важно повторить тезаурус дисциплины. Перед зачетом рекомендуется посещение консультаций преподавателя для получения методических указаний и помощи с целью качественного усвоения материала по наиболее сложным темам и вопросам учебной дисциплины.

Протокол согласования учебной программы

с другими дисциплинами направления и профиля
на 201__/ _______ учебный год

	Наименование дисциплин, изучение которых опирается на данную дисциплину
	Кафедра
	Предложения об изменениях в дидактических единицах, временной последовательности изучения и т.д.
	Принятое решение (протокол №, дата) кафедрой, разработавшей программу

	Базовые языковые дисциплины программы бакалавриата
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Заведующий кафедрой                                            


Председатель НМС                               __________________________________

"____" ___________201__ г.

Лист внесения изменений

Дополнения и изменения в учебной программе на 201__/_______учебный год

В рабочую программу вносятся следующие изменения: 

1.

2.

3.

Учебная программа пересмотрена и одобрена на заседании кафедры

 "___"_____  201__г., протокол № ________

Внесенные изменения утверждаю

Заведующий кафедрой     ___________________________

Декан факультета (директор института) ____________________________
"_____"___________ 201__г.

